
meg Levnek , I s ten s zo lgá j ának 
m i n d e n tévelygését , az ő szent sze-
re te te á l ta l . Vétke i s zá l l j anak azok 
fe jé re , ak ik ő t bűnös vo l t ában t a r -
to t t ák és e rős í te t ték . 

H A R L A M O V : H a g y j a , szent a t y á m . A 
kétszer ke t t ő et től m á r n e m vá l ik 
ötté. 

V A R S Z O N O F I J : E lu tazom. És közlöm 
P a r f e n i u s é rsekke l , hogy Tolsz to j 
grófot n e m lehe t ke resz tény módon 
e l temetn i . (Kimegy.) 

H A R L A M O V (Szávickijhoz): Azonna l 
erősí tés t k é r Kozlovból . P a r a n c s o t 
tovább í t a be levi p a r a n c s n o k s á g -
n a k : m iné l n a g y o b b erőt össze-
vonni a Volovo—Gorbacsevo v o n a -
lon. El lenőr izzék a vona toka t , iga-
zol tassák a leszál ló u tasoka t . Min -

d e n csopor tosulás i k ísér le t e l l en a 
l ege ré lyesebben fe l l épn i . 

S Z Á V I C K I J : P a r a n c s á r a ! (Tiszteleg 
kimegy.) 

H A R L A M O V (kis csend után, az össze-
törten álló Makovickyhez): N e m . 
N e m ez az, a m i kell . (Csend.) E m -
lékszik I v a n I l j ics h a l á l á r a , d o k -
t o r ? (Kintről Szávickij harsogó 
hangja: „Állj! Jobbra át! Fegyvert 
lábhoz!" Harlamov megrázza a fe-
jét:) N e m ez, a m i kel l . T u d o m . D e 
mi az, a m i ke l l ? (Leveszi a sapká-
ját, bemegy a lakásba.) 

S Z O F J A (hangja, bentről): L j o v o c s k a , 
d r á g á m ! 

M A K O V I C K Y (halkan, miközben a 
fény kialszik): Vége a h a l á l n a k . 
Nincs többé . 

(Vége) 
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